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Quëasi’i aibë coca ba’ise’e. Yëiñë cato mai ñiquë b​ai quëacua’ia’ë. Mai huetsëcua’i            

ñato be’oni, goa ts​o​quëñëse’e ba’ini, ñacua’ibi ñañe cato huë’e ñac​o​añ​o​cuaoña. J​a​j​e           

ba’ina yaje ​u​cucua’i yëiñë b​ai​ñoque ba’icoao cacoa’iaña. 

 

J​a​j​e caj​ë​na achacoa’ibi airo sani daojëna huiyocoaoña. Huiyocona: ‘‘Quiobi huiyoco?’’          

cani, ñajëna jai yëiñëre b​ai​ño nëcacoaoña. Ëjaoj​e ba’iyobi bojaico ba’icoaoña. Ba’iyona           

ñani ​u​cucoa’isëte aibë ​io​te t​i​’​aë​na ​io​: ‘‘Daoj​ë ñañ​u​’​u​’’ cani sacoaoña. Saona ñaquëna            

huë’e ba’icoaoña yëiñ​ë sa’nahu​ë​. Ba’ina ñaquëna sa’nahuë’e co’sime co’sijaico         

ba’icoaoña, goasi’aye bacoaoña Bacobi ​io sa’nahu​ë yeque jachohuëj​e baye yeque mai           

ñama’ñe b​o​gu​ë​na ​io dahuë, baco ñu’​i​coaoña. Ñu’​i​cobi ñacoa’ire cato c​o​coaoña.          

C​o​cot​a​’​a​ huetsëcoa’ire cato go’aco ba’icoaoña. 

 

J​a​j​e ba’iyot​a​’​a ​u​cucoa’i carajai sani ba’icoa’iaña yëiñ​ë​. Sani ba’iquëbi huë’e daisiquë           

ba’ito babima’coaoñ​a​. Babito yequë m​o​’seña go’aye etaëna ts​i​bi yeque go’ade’oni          

j​u​’​ije ​ba’iyoa cacoa’iaña. ​Io​se’e cato etaye b​a​coña. B​a​cot​a​’​a yecoa’i ​u​cucoa’ibi go’aye           

caj​ë​na etani go’aye ts​i​re aibëre go’aye yo’uj​e​ ba’iyoaña. 

 

J​a​j​e ba’iyoni yëiñë cato cacoa’iaña. J​a​j​e yo’j​ë yëiñë t​i​’​a​ni goa ñaj​ë​’​ë cacoa’iaña, yëiñ​ë             

goa t​i​’​a​ni c​a​yoma’coaña. J​a​j​e​ aibë: ‘‘B​ai​huë’ea’ë,’’ caj​ë​ b​a​’hu​ë​’​ë​. 

 

 

EL CEIBO​3 

 

Voy a contarles lo que contaban nuestros antepasados. Los abuelos sabían hablar del             

ceibo. Cuando nosotros, los que no sabemos, vemos el ceibo, sólo vemos un árbol, pero               

1 El relato “Yëiñë” “El ceibo” está publicado en el idioma de la nacionalidad indígena siona del Ecuador,                  
el baicoca. Publicación original: Liga María Criollo Quintero (2011) “Aibë Coca. Historias de nuestros              
antepasados”, Ibarra, Ecuador: Editorial Creadores Gráficos. 
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cuando los sabios lo ven con concentración, ellos pueden ver una casa. Los que toman               

yaje saben contar que en el ceibo vive una mujer. 

 

Cuando andaban en la selva, ellos sabían escuchar que ella silbaba. Cuando vieron era              

una mujer, una mujer blanca como una extranjera. A lo que los sabios la encontraban en                

la selva, ella sabía invitarles adentro del ceibo. A lo que se entra al ceibo, se ve que es                   

una casa. Adentro todo es muy brillante y ella tiene de todo, hasta tiene un arma. Esa                 

arma es una piedra blanca que nosotros no podemos ver y con la cual ella puede hacer                 

magia. A los sabios ella sabe ayudar, pero para los que no saben ella es mala. 

 

Así se sabía contar que es el ceibo. Entonces si encuentran un ceibo, dicen que sólo hay                 

que verlo y que no hay que jugar. Los antepasados solían decir que es una casa de                 

personas. 
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